
Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,

IČO 45272956,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,

kterou zastupuje

(dále jen „pojišťovna“)

a

EKOVA ELECTRIC a.s.
Martinovská 3244/42, Martinov, 723 00 Ostrava, Česká republika

IČO 28642457,
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ostravě, spisová značka B 4374,

Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojistníka
kterou zastupuje

Ing. Tomáš Pittermann, MBA, předseda představenstva
a Ing. Jarmila Filipová, člen představenstva

(dále jen „pojistník“)

uzavřeli pojistnou smlouvu č. 706-59285-12
o pojištění majetku podnikatelů

(pojištění živelní, pojištění přerušení provozu a pojištění odcizení)
a o pojištění odpovědnosti
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1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2 této

pojistné smlouvy a doložkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními.

1.2. Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:

Pojistné podmínky a doložky – plný název Pojistné podmínky
– zkrácený název

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti  VPPMO-
P-01/2018 VPPMO-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-01/2018 DPPSP-P
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-01/2018 DPPMP-P
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění přerušení provozu DPPPP-P-
01/2018 DPPPP-P

1.3. Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník.

1.4. Oprávněnou osobou z této pojistné smlouvy je pojistník.

2. POJIŠTĚNÍ ŽIVELNÍ
Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

2.1. Předmět pojištění, pojistné částky
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění
prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné položky ("Pojištění 1. rizika" resp. „Pojištění 1.R“) a
částka uvedená pro tuto položku je ve smyslu čl. 21 bodu 12 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

pol. č. SPECIFIKACE PŘEDMĚTU POJIŠTĚNÍ
pojistná částka/

limit plnění
1. rizika ( Kč )

1. Stavby
Ujednává se, že pojištění se vztahuje na věci ve vlastnictví pojištěného a dále na cizí věci,
které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě smlouvy,

nebo prokáže pojistný zájem.

S1 Soubor budov a jiných staveb.
2. Věci movité

Ujednává se, že pojištění se vztahuje na věci ve vlastnictví pojištěného a dále na cizí věci,
které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě smlouvy,

nebo prokáže pojistný zájem.

M1
Soubor strojů, zařízení a inventáře (vč. DDHM), kromě věcí uvedených
v článku 4 DPPMP-P.

M2
Soubor zásob včetně nedokončené stavební výroby, kromě věcí uvedených
v článku 4 DPPMP-P.

M3

Soubor cizích věcí převzatých (vč. motorových a kolejových vozidel a
nedokončené výroby) na základě písemné smlouvy o pracích nebo
výkonech, kromě ostatních věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. Pojištění
1.R.

M4
Soubor peněz a cenností – platné tuzemské i cizozemské státovky,
bankovky a mince, cenné papíry a ceniny, vkladní a šekové knížky, platební
karty a jiné obdobné dokumenty. Pojištění se sjednává jako pojištění 1R.

M5
Soubor věcí zaměstnanců, které se obvykle nosí do zaměstnání nebo které
nacházejí se v místě pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu
zaměstnavatele. Pojištění se sjednává jako pojištění 1.R.
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M6
Soubor písemností, plánů a obchodních knih, kartoték, výkresů, nosičů dat
a záznamu na nich. Pojištění se sjednává jako pojištění 1.R.

M7
Soubor věcí movitých, včetně drobného majetku, nářadí, elektroniky,
náhradních dílů, hutního materiálu. Pojištění se sjednává jako pojištění 1R.

3. Náklady

N1

Náklady na odstranění věci, vyklizení, odvoz suti a další obdobné náklady.
Pro pojištěné věci se ujednává, že pojišťovna mimo rámec stanovené
pojistné částky nebo limitu plnění sjednanou pro pojištěnou věc, nahradí
okolnostem přiměřené náklady vynaložené:
a) na odstranění zbytků poškozené věci, na úklid místa pojištění po pojistné
události, včetně odvozu suti;
b) na odstranění poškozené věci, bourání, přesuny, demontáže a montáže
nutné k opravě nebo znovupořízení věci.
Pojištění 1.R.

2.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu „Předmět pojištění, pojistné částky“ této pojistné smlouvy
se sjednává pojištění pro případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů,
níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná
nebezpečí sjednány níže uvedené spoluúčasti.

Pol. č. SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ spoluúčast v Kč

S1,
M1-M3

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu
(čl. 2 bod 1 písm. a DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M4 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu
(čl. 2 bod 1 písm. a DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M5 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu
(čl. 2 bod 1 písm. a DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M6 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu
(čl. 2 bod 1 písm. a DPPSP-P resp. DPPMP-P)

S1,
M1-M3 Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b DPPSP-P, resp. DPPMP-P)

M4 Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
M5 Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
M6 Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
S1,

M1-M3
Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1 písm. c DPPSP-P, resp. DPPMP-
P)

M4 Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1 písm. c DPPSP-P, resp. DPPMP-
P)

M5 Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1 písm. c DPPSP-P, resp. DPPMP-
P)

M6 Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1 písm. c DPPSP-P, resp. DPPMP-
P)

S1,
M1-M3

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M4 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)



Číslo pojistné smlouvy: 706-59285-12 strana 4 z 15

Pojistná smlouva je ve správě: 

M5 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M6 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

S1,
M1-M3

Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M4 Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M5 Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M6 Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

S1,
M1-M3

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2 bod 1 písm. e
DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M4 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2 bod 1 písm. e
DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M5 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2 bod 1 písm. e
DPPSP-P resp. DPPMP-P)

M6 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2 bod 1 písm. e
DPPSP-P resp. DPPMP-P)

S1,
M1-M3

Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1 písm. f DPPSP-P, resp.
DPPMP-P)

M4 Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1 písm. f DPPSP-P, resp.
DPPMP-P)

M5 Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1 písm. f DPPSP-P, resp.
DPPMP-P)

M6 Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1 písm. f DPPSP-P, resp.
DPPMP-P)

S1,
M1-M3 Zemětřesení (čl. 2 bod 1 písm. g DPPSP-P, resp. DPPMP-P)

M4 Zemětřesení (čl. 2 bod 1 písm. g DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
M5 Zemětřesení (čl. 2 bod 1 písm. g DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
M6 Zemětřesení (čl. 2 bod 1 písm. g DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
S1,

M1-M3
Voda vytékající z vodovodních zařízení. (čl. 2 bod 1 písm. h DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M4 Voda vytékající z vodovodních zařízení. (čl. 2 bod 1 písm. h DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M5 Voda vytékající z vodovodních zařízení. (čl. 2 bod 1 písm. h DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

M6 Voda vytékající z vodovodních zařízení. (čl. 2 bod 1 písm. h DPPSP-
P, resp. DPPMP-P)

S1 Zamrzání vody ve vodovodním potrubí, je-li předmětem pojištění
budova. (čl. 2 bod 1 písm. i DPPSP-P)

S1,
M1-M3 Náraz dopravního prostředku.

M4 Náraz dopravního prostředku.
M5 Náraz dopravního prostředku.
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M6 Náraz dopravního prostředku.

S1,
M1-M3

Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová
tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové
bariéry) letícím letadlem.

M4
Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová
tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové
bariéry) letícím letadlem.

M5
Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová
tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové
bariéry) letícím letadlem.

M6
Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová
tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové
bariéry) letícím letadlem.

S1,
M1-M3

Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně, ze spalovacího,
topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě
pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však
nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením
kouře.

M4
Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně, ze spalovacího,
topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě
pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však
nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením
kouře.

M5
Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně, ze spalovacího,
topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě
pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však
nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením
kouře.

M6
Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně, ze spalovacího,
topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě
pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však
nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením
kouře.

S1,
M1-M6

Nepřímý úder blesku
Ujednává se, že nepřímým úderem blesku se rozumí úder blesku
(atmosférického výboje), který nezasáhl do pojištěné budovy nebo
věci nebo budovy, v níž se nacházela pojištěná věc.
Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné
věci zkratem nebo přepětím, které vzniklo v elektrorozvodné,
rozvodné nebo komunikační síti v souvislosti s nepřímým úderem
blesku.
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S1,
M1-M6

Atmosférické srážky
Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení
atmosférických srážek, které vnikly nebo prosákly do pojištěné
budovy a způsobily poškození nebo zničení pojištěné věci.
Atmosférickými srážkami se pro účely tohoto pojištění rozumí voda z
přívalového deště, z tajícího sněhu nebo ledu. Pojištění se však
nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí srážkové vody do
pojištěného prostoru nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo
jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé v
důsledku špatného technického stavu budovy (např. chybějící nebo
neúplná střešní krytina, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp.
jiná otvorová výplň), na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na
pojištěné budově byly prováděny stavební práce a na škody vzniklé
působením vlhkosti, hub a plísní. Pro posouzení, zda se jednalo o
přívalový déšť, je rozhodující stanovisko Českého
hydrometeorologického ústavu (ČHMÚ).

M7 Pojištění při vnitrostátní přepravě v rozsahu Doložky 1126CP.
Pojištění 1.R.

N1 Náklady na odstranění věci, vyklizení, odvoz suti a další obdobné
náklady.

2.3. Místo pojištění
Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak:
1) Martinovská 3244/42, 723 00 Ostrava-Martinov, Parcelní číslo 2422
2) Sokolská třída 64, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava, areál firmy DP Ostrava, vozovna, Parcelní

číslo 1139, 1140
3) Pro soubor touto pojistnou smlouvou pojištěné dopravní techniky (motorová a kolejová vozidla) je

místem pojištění území Statutárního města Ostravy.
4) Pro pojištění při vnitrostátní přepravě je místem pojištění území České republiky.

2.4. Ujednání o limitech plnění
Pro věcné škody vzniklé z příčin pojistných nebezpečí, resp. pojištění uvedených v tabulce níže se
ujednávají následující limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu čl. 15 bodu 6
VPPMO-P, resp. limity plnění 1. rizika ve smyslu čl. 21 bodu 12 VPPMO-P:

Pojistné nebezpečí/pojištění limit MRP/1. riz. v Kč
Povodeň nebo záplava
Vichřice nebo krupobití
Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin
Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin
Tíha sněhu nebo námrazy
Zemětřesení
Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
Voda vytékající z vodovodních zařízení
Zamrzání vody
Náraz dopravního prostředku
Aerodynamický třesk
Působení kouře
Nepřímý úder blesku

Atmosférické srážky
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2.5. Zvláštní ujednání
2.5.1. Pojištění při vnitrostátní přepravě (Doložka 1126CP) – platí pro položku M6

Ujednává se, že pojištění při vnitrostátní přepravě se sjednává pro případ poškození nebo zničení
pojištěné věci movité událostí uvedenou v článku 2 bodu 1 písm. a) až h) DPPMP-P a pro případ jejího
poškození nebo zničení při dopravní nehodě nebo jejího pohřešování následkem dopravní nehody.
Právo na plnění však vzniká pouze tehdy, byla-li tato nehoda vyšetřena Policií ČR. Za dopravní nehodu
se pro účely tohoto pojištění nepovažuje pouhé poškození dopravního prostředku přepravovanými
věcmi. Pojištění se sjednává také pro případ odcizení přepravovaných věcí, pokud k odcizení došlo v
souvislosti s požárem, výbuchem, pádem stromu, stožáru nebo jiných předmětů nebo dopravní nehodou
vozidla provádějícího přepravu. Právo na plnění však vznikne jen za předpokladu, že pojištěný byl při
uvedených událostech zbaven možnosti pojištěné věci opatrovat. Pojištění se vztahuje pouze na věci
pojištěné v této smlouvě pod jednotlivými položkami, s výjimkou věcí uvedených v čl. 4 DPPMP-P.
Přeprava musí být prováděna pojištěným a na vlastní účet pojištěného. Pojištění přepravy začíná
převzetím pojištěné věci přepravcem pro bezprostředně navazující dopravu a končí jejím předáním v
místě dodávky.

2.5.2.Pojištění staveb, na kterých jsou prováděny stavební úpravy
Ujednává se, že pojištění budov a jiných staveb (dále „stavby“) se vztahuje také na stavby, na kterých
jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje
také na stavby v rekonstrukci nebo ve výstavbě, jakož i na pojištěné věci v takové stavbě umístěné,
pokud na pojištěného přešlo nebezpečí škod na těchto stavbách. Pojištění se však nevztahuje na škody
vzniklé v příčinné souvislosti se stavební nebo montážní činností. Pojištění se sjednává s limitem
maximálního ročního plnění (limit MRP) ve výši z pojistné částky stavby/věci movité postižené
pojistnou událostí, nejvýše však a spoluúčastí ve výši

2.5.3. Náklady na dokumentaci pojistné události
Pojištění se vztahuje i na přiměřené a doložitelné náklady a vícenáklady, které pojištěný vynaloží na
dokladování nebo zdokumentování pojistné události, na kterou se vztahuje tato pojistná smlouva.
Takovéto náklady zahrnují mzdové prostředky a s nimi spojené režijní náklady vynaložené pojištěným
(např. příplatky za přesčasovou práci, práci v noci, o víkendech a zákonem stanovených svátcích, za
přednostní zpracování, výrobu, dodání, pronájem, za spěšnou přepravu včetně letecké) a rovněž další
náklady na externí účetní, poradce a konzultanty. Ujednává se, že pojišťovna uhradí pouze ty výše
uvedené náklady, které byly vynaloženy na přípravu dokumentace, kterou si pojišťovna vyžádala.
Toto pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem plnění ve výši
a spoluúčastí ve výši 

2.5.4. Ujednání o riziku náraz dopravního prostředku
Ujednává se, že riziko náraz dopravního prostředku se vztahuje i na vzájemný náraz dopravní techniky
pojištěné pod pol. č. M3 dle bodu 2.1. pojistné smlouvy a rovněž na náraz dopravní techniky pojištěné
pod pol. č. M3 dle bodu 2.1. pojistné smlouvy do jiného touto smlouvou pojištěného hmotného majetku
(nemovitého i movitého). Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává s maximálním ročním limitem
plnění ve výši (= sublimit plnění v rámci sjednaného MRP pro pojištění nárazu
dopravního prostředku), maximální pojistné plnění pro 1 pojistnou událost je . Pojištění se
sjednává se spoluúčastí ve výši

2.6. Ostatní smluvní ujednání
2.6.1. Ujednání o aktualizaci pojistných částek (Doložka1556/1CP)

1. Ujednává se, že nejpozději do 30 dnů po skončení pojistného roku provede pojistník revizi
a aktualizaci pojistných částek, resp. limitů plnění prvního rizika pro další pojistný rok .

2. K výše uvedenému termínu bude vypracován dodatek nebo nová verze této pojistné smlouvy, ve
kterých bude aktualizace pojistných částek a limitů zapracována a v souvislosti s ní bude provedena
případná úprava výše pojistného na další pojistný rok.

3. POJIŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ PROVOZU
Pojištění přerušení provozu se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPPP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

3.1. Předměty pojištění, pojistné částky, doba ručení
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění
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prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné položky ("Pojištění 1. rizika" resp. „Pojištění 1.R“) a
částka uvedená pro tuto položku je ve smyslu čl. 21 bodu 12 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

pol.
č.

PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ
(finanční ztráty)

pojistná částka odpovídající
době ručení / limit plnění 1.

rizika (Kč)
doba ručení

1 Ušlý zisk a stálé náklady dle čl. 4 DPPPP-P 3 měsíce

3.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Sjednává se pojištění pro případ finančních ztrát uvedených pod poj. položkami v bodu 3.1. této
smlouvy způsobených přerušením provozu z důvodu věcné škody vzniklé v důsledku níže uvedených
pojistných nebezpečí.

pro pol.
č. SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ spoluúčast

1 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, případně jeho části
nebo nákladu /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. a)/.

1 Povodeň nebo záplava /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. b)/.

1 Vichřice nebo krupobití /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. c)/.

1 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení
sněhových lavin /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. d)/.

1 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů /čl. 2 DPPPP-P bod 1
písm. e)/.

1 Tíha sněhu nebo námrazy /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. f)/.

1 Zemětřesení /čl. 2 DPPPP-P bod 1 písm. g)/.

1 Voda vytékající z vodovodních zařízení /čl. 2 DPPPP-P bod 1
písm. h)/, přetlak nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí.

1 Náraz dopravního prostředku.

1 Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí
tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové
bariéry) letícím letadlem.

1 Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně ze spalovacího,
topného, varného nebo sušicího zařízení nacházejícího se na místě
pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však
nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením
kouře.

1 Nepřímý úder blesku
Ujednává se, že nepřímým úderem blesku se rozumí úder blesku
(atmosférického výboje), který nezasáhl do pojištěné budovy nebo
věci nebo budovy, v níž se nacházela pojištěná věc.
Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné
věci zkratem nebo přepětím, které vzniklo v elektrorozvodné,
rozvodné nebo komunikační síti v souvislosti s nepřímým úderem
blesku.

3.3. Místo pojištění
Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak:
1) Martinovská 3244/42, 723 00 Ostrava-Martinov, Parcelní číslo 2422
2) Sokolská třída 64, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava, areál firmy DP Ostrava, vozovna, Parcelní

číslo 1139, 1140
3.4. Ujednání o limitech plnění

Sjednávají se kumulované limity maximálního ročního plnění (limity MRP) jako jsou uvedeny v bodu
2.4. této pojistné smlouvy (tedy platí společně / kumulované jak pro živelní pojištění tak pojištění
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přerušení provozu).

4. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ
Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a DPPMP-P.

4.1. Předmět pojištění, pojistné částky, spoluúčasti
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu
5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

pol. č. PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ limit plnění
1. rizika ( Kč )

spoluúčast
v Kč *)

K1 Stavební součásti, tj. prvky, které tvoří vnější plášť
a nebo jsou součástí vnitřního prostoru pojištěné budovy
nebo její části, a dále náklady na opravu poškozených nebo
náklady na znovupořízení zničených nebo odcizených
stavebních součástí, vč. trezorů, systému EZS a kamerového
systému, jež tvoří zabezpečení uzamčeného místa pojištění.

K2 Soubor strojů, zařízení a inventáře (vč. DDHM), kromě věcí
uvedených v článku 4 DPPMP-P.

K3 Soubor zásob včetně nedokončené stavební výroby, kromě
věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P.

K4 Soubor cizích věcí převzatých (vč. motorových a
kolejových vozidel a nedokončené výroby) na základě
písemné smlouvy o pracích nebo výkonech, kromě ostatních
věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. Pojištění 1.R.

K5 Soubor věcí zaměstnanců, které se obvykle nosí do
zaměstnání nebo které nacházejí se v místě pojištění v
souvislosti s výkonem povolání v zájmu zaměstnavatele.
Pojištění se sjednává jako pojištění 1.R.

K6 Soubor písemností, plánů a obchodních knih, kartoték,
výkresů, nosičů dat a záznamu na nich. Pojištění se
sjednává jako pojištění 1.R.

*) Spoluúčast pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží.

4.2. Pojistná nebezpečí
Pokud není dále ujednáno jinak, toto pojištění se sjednává pouze pro pojistné nebezpečí odcizení
krádeží vloupáním nebo loupeží.

Připojištění dalších pojistných nebezpečí

pro pol. č. SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH
NEBEZPEČÍ

limit MRP
(Kč )

spoluúčast
v Kč *)

K1-K6 Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl.
2 bod 1 písm. j DPPMP-P

*) Ujednává se, že pokud nejsou sjednány shodné spoluúčasti pro pojistné nebezpečí a předmět
pojištění, je v případě pojistné události rozhodující spoluúčast sjednaná pro pojistné nebezpečí.

4.3. Místo pojištění
Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak:
1) Martinovská 3244/42, 723 00 Ostrava-Martinov, Parcelní číslo 2422
2) Sokolská třída 64, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava, areál firmy DP Ostrava, vozovna, Parcelní

číslo 1139, 1140
3) Pro soubor touto pojistnou smlouvou pojištěné dopravní techniky (motorová a kolejová vozidla) je

místem pojištění území Statutárního města Ostravy.
4.4. Zvláštní ujednání
4.4.1. Pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží a vandalismus se pojištění vztahuje na

poškození exteriéru i interiéru pojištěné dopravní techniky (motorová a kolejová vozidla).
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5. SPOLEČNÁ UJEDNÁNÍ POJIŠTĚNÍ MAJETKU
5.1. Ujednání o škodách vzniklých menší než 20letou povodňovou vlnou (Doložka 1121CP)

Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá v souvislosti s touto
povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním
orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 20leté povodňové vlně.

5.2. Účinnost pojištění pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava
Ujednává se, že ustanovení čl. 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí.

5.3. Ujednání o podpojištění (Doložka 1702/1CP)
Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více než
15% než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro toto pojištění neuplatní podpojištění.

5.4. Ujednání o odečítání spoluúčasti na více pojištěných předmětech
V případě pojistné události na více pojištěných předmětech nastalé z téže příčiny odečte pojišťovna
pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější odečtení
spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na
případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

6. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
6.1. Pojištěný předmět činnosti
6.1.1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či

újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými ve
výpisu z obchodního rejstříku vedeného Krajským soudem v Ostravě, spisová značka B 4374, ze dne
10.04.2018 a výpisu ze živnostenského rejstříku ze dne 18.04.2018, které jsou nedílnou součástí této
pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

6.2. Rozsah pojištění / pojistná nebezpečí
6.2.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 22 bodu 1,2,4,5,6 a 7 VPPMO-P.

6.2.2. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je pojištěný jako vlastník
pozemní komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě škody za správce
této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na pojistné
plnění v případě, že by pojištěný nepoužil služeb správce a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.

6.2.3. Parametry pojištění v základním rozsahu:

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s limitem pojistného plnění
- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení

způsobenou vadným výrobkem – elektrické kontrolní zařízení v systémech
se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou jiným vadným výrobkem nebo jeho součástí (automobil, trolejbus, tramvaj,
elektrobus a parciální trolejbus) se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou činností „Provozování dráhy“ nebo „Provozování drážní dopravy“
se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny
se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou žáku / studentu při praktickém vyučování se sjednává sublimit pojistného
plnění ve výši

- pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou na věcech vnesených či
odložených – tj. věcech zaměstnanců se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši   

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v základním rozsahu se sjednává se spoluúčastí
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- pro odpovědnost za škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou činností „Provozování dráhy“ nebo „Provozování drážní dopravy“
se sjednává spoluúčast ve výši

- pro odpovědnost za škodu dle § 267 zákoníku práce, dle § 2945 a §2946
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník se sjednává spoluúčast ve výši

6.2.4. Nad rámec pojištění v základním rozsahu se pojištění sjednává též v rozsahu těchto doložek:
6.2.4.1. Doložka V70 Pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou jinak než na zdraví, poškozením,

zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci (čisté finanční škody)
Odchylně od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví
nebo v užívání.
Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit škodu způsobenou
v souvislosti se zpracováním osobních údajů.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku škody na
území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností či
vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry,
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv obchodní
společnosti nebo družstva,
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti s
organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo veřejných
zakázkách,
f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek,
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek,
h) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro
určení této ceny.
Pojištění se dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý v důsledku vady výrobku.
Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. d VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této doložky se
vztahuje i na škodu způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je součástí
přednáškové činnosti.
Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ
finančních škod:
– nastalých v důsledku vady výrobku,
– nastalých v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným,
– spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků náhradou
za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou,
– nastalých v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným výrobkem
vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracování tohoto vadného
výrobku, je vadná.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši

6.2.4.2. Doložka V723 Pojištění odpovědnosti za škodu na pojištěným převzatých nebo užívaných
hmotných movitých věcech
Odchylně od ustanovení článku 24 bodu 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje
na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na hmotných
movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku.

Ujednává se, že pro pojištění v rozsahu této doložky se výluky z pojištění uvedené v článku 24 bodu 8
VPPMO-P neuplatní. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je však skutečnost, že věci převzaté
resp. užívané jsou majetkově pojištěny. Pojišťovna přitom poskytne pojistné plnění jen za předpokladu,
že je poskytnuto plnění z pojištění majetku a vůči pojištěnému je ze strany pojišťovny uplatněno právo
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na náhradu škody, které na něj přešlo dle ust. § 2820 zákoníku. Dále poskytne pojišťovna pojistné
plnění v rozsahu té části škody, která převyšuje plnění z pojištění majetku, resp. na kterou se pojištění
majetku nevztahuje.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody:
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou,
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv,
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci,
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních,
e) vzniklé na zvířatech.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši:
- pro věci převzaté
- pro věci užívané
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši:
- pro věci převzaté
- pro věci užívané

6.2.4.3. Doložka V76b Pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou výrobkem, který byl uveden do oběhu před vznikem pojištění (pravá retroaktivita)
Na základě článku 24 bodu 4 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost
pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou výrobkem, který
byl uveden do oběhu v době od 01.01.2011 do 28.05.2018.
Ke škodné události však i v tomto případě musí dojít v souladu s článkem 22 bodem 1 a 2 VPPMO-P v
době trvání pojištění.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši
- pro odpovědnost za škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou jiným vadným

výrobkem nebo jeho součástí (automobil, trolejbus, tramvaj, elektrobus a parciální trolejbus) se
sjednává v rámci výše uvedeného sublimiti dílčí sublimit pojistného plnění ve výši

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši

6.2.4.4. Doložka V 103 Připojištění výluky na majetkovou propojenost
Ujednává se, že odchylně od článku 24 bodu 8 písm. b VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěných nebezpečí
sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnosti pojištěných nahradit škodu či újmu při
ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou osobě, která je ve významném vztahu k pojištěnému.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši

6.2.4.5. Doložka V111 Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených zaměstnanci
pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného
zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v době
trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši

6.3. Pojistné za jednotlivá pojistná nebezpečí
6.3.1. Podkladem pro výpočet pojistného pro pojištění v základním rozsahu je výše ročních příjmů

pojištěných, které jsou předmětem daně z příjmu. Sazba pojistného činí . Příjmy, kterých
pojištění dosáhli v loňském roce, činí . Zúčtování pojistného se neprovádí.
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Pojistné pro pojištění v základním rozsahu na další pojistný rok bude stanoveno na základě aktuální
výše příjmů pojištěného. Za tímto účelem má pojištěný povinnost zaslat pojišťovně nejpozději 2 měsíce
před koncem pojistného roku aktuální údaje. Ujednává se, že pokud výše obratu v dalších pojistných
letech bude navýšena / snížena max. do 15% z obratu pro první pojistný rok, nedojde ze strany
pojišťovny k úpravě pojistného v základním rozsahu.

6.3.2. Přehled pojistného pro pojištění v základním rozsahu a pro pojištění v rozsahu doložek:
Položka č. Pojistná nebezpečí Pojistné v Kč *

1

Pojištění odpovědnosti v základním rozsahu
Odpovědnost za škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo
usmrcení způsobenou žáku /studentu při praktickém
vyučování

2 Doložka V70 Finanční škody
3 Doložka V723 Věci užívané a převzaté
4 Doložka V76b Škoda nebo újma způsobená výrobkem,

který byl uveden do oběhu před nabytím účinnosti
pojistné smlouvy (pravá retroaktivita)

5 Doložka V103 Majetková propojenost
6 Doložka V111 Regresní náhrady

*jedná se o roční pojistné

Roční pojistné za všechna pojistná nebezpečí sjednaná tímto pojištění činí 

7. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

7.1. Pojistná doba
7.1.1. Pojištění se sjednává na základě předběžného příslibu pojistného krytí č. 53/2018 ze dne 28.05.2018 na

3 pojistné roky na  dobu od 29.05.2018 do 28.05.2021.
Pojišťovna i pojištěný mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného roku s tím,
že výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím.

7.2. Pojistné a jeho splatnost
7.2.1. Přehled pojistného k datu 29.05.2018 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

Název pojištění
roční pojistné

v Kč/pojistné za
dobu trvání pojištění

Pojištění živelní
Pojištění přerušení provozu
Pojištění odcizení
Pojištění odpovědnosti
Celkem v Kč

7.2.2. Ujednání o slevě na pojistném.
7.2.2.1. Smluvní strany předpokládají, že pojištění dle této smlouvy bude trvat nejméně po dobu 3 pojistných

roků (tj. od 29.05.2018 do 28.05.2021).
7.2.2.2. Pojišťovna vzhledem k tomuto předpokladu poskytne (bude poskytovat) za každý rok pojištění

slevu z ročního pojistného. Sleva na pojistném za první pojistný rok činí
7.2.2.3. Pokud nebude výše uvedený předpoklad délky trvání pojištění splněn a pojištění bude z iniciativy

pojištěného ukončeno dříve (tj. dříve než k 28.05.2021), zavazuje se pojistník doplatit poskytnutou
slevu na pojistném za každý i započatý pojistný rok.
Pojistník není povinen doplatit poskytnutou slevu v případě, že pojištění bude ukončeno ze strany
pojišťovny.
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7.2.2.4. Celková výše pojistného, které je pojistník povinen platit za první pojistný rok od 29.05.2018 do
28.05.2019, po odečtení slevy činí 387.768,- Kč.

7.2.3.

7.2.4. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem prodlení
s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné.

7.2.5. Dlužné pojistné má povinnost hradit pojistník na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

7.2.6. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související se
sjednaným pojištěním.

7.2.7.

8. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
8.1. Pojistník prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti dle článku 9

VPPMO-P.
8.2. Pojistník dále prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že

podrobnosti týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.ceskapojistovna.cz v sekci Osobní údaje
a dále v obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné
osoby. Dále se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů.

8.3. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika.
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

http://www.ceskapojistovna.cz/
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8.4. Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna
a.s., P. O. BOX 305, 659 05 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný,
oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na
Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím.

8.5. V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou
obchodní inspekcí www.coi.cz

8.6. Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky.
8.7. Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto

dokumenty:
- pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy

8.8. Pojistník dále prohlašuje, že se s pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je přijímá.

8.9. Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník, jeden pojišťovací
zprostředkovatel a dva pojišťovna.

PŘÍLOHY
Výpis z obchodního rejstříku a výpis ze živnostenského rejstříku dle bodu 6.1.1. pojistné smlouvy
Pojistné podmínky dle bodu 1.2. pojistné smlouvy

V Ostravě dne 19.06.2018

……………………………… ………………………………
Ing. Tomáš Pittermann, MBA Ing. Jarmila Filipová
předseda představenstva členka představenstva
za pojistníka za pojistníka

V Ostravě dne 19.06.2018

…………………………………..

za pojišťovnu

http://www.coi.cz/



